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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om utkastet till rådets beslut om ingående av ett avtal om partnerskap och samarbete 
mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Irak, 
å andra sidan
(10209/2012 – C7-0189/2012 – 2010/0310(NLE))

(Godkännande)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av utkastet till rådets beslut (10209/2012),

– med beaktande av utkastet till avtal om partnerskap och samarbete mellan 
Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Irak, 
å andra sidan (05784/2011),

– med beaktande av den begäran om godkännande som rådet har lagt fram i enlighet med 
artiklarna 79.3, 91, 100, 192.1, 194, 207 och 209 samt artikel 218.6 
andra stycket led a i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (C7-0189/2012),

– med beaktande av artiklarna 81 och 90.7 i arbetsordningen,

– med beaktande av rekommendationen från utskottet för utrikesfrågor och yttrandet från 
utskottet för internationell handel (A7-0411/2012).

1. Europaparlamentet godkänner att avtalet ingås.

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet 
och kommissionen samt till regeringarna och parlamenten i medlemsstaterna och 
i Republiken Irak.
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MOTIVERING

Den 23 mars 2006 bemyndigade rådet kommissionen att föra förhandlingar med Irak om ett 
handels- och samarbetsavtal. Under den sjunde förhandlingsrundan mellan EU och Irak kom 
de båda parterna överens om att höja avtalets status till ett ”avtal om partnerskap och 
samarbete” genom att inrätta ett samarbetsråd som ska sammanträda regelbundet på 
ministernivå. Detta partnerskaps- och samarbetsavtal mellan EU och Irak blir den första 
avtalsförbindelsen mellan de båda parterna. Syftet med avtalet, som ingås för en period av 
tio år och kan förlängas, är att bygga en stabil grund för stärkta band mellan Irak och EU. 

Avtalet omfattar tre områden. Det första är politiskt och omfattar införandet av en årlig dialog 
på ministernivå och högre tjänstemannanivå om fred, utrikes- och säkerhetspolitik, nationell 
dialog och försoning, demokrati, rättsstatsprincipen, mänskliga rättigheter, god 
samhällsstyrning och regional stabilitet och integration. Avtalet innehåller klausuler om att 
bekämpa terrorism, motverka spridningen av massförstörelsevapen och bekämpa den olagliga 
handeln med handeldvapen och lätta vapen. När det gäller de mänskliga rättigheterna 
innehåller avtalet en mycket viktig särskild klausul om samarbete kring Iraks anslutning till 
Romstadgan för Internationella brottmålsdomstolen och en klausul om samarbete kring 
främjande och effektivt skydd av de mänskliga rättigheterna i Irak med det viktiga förbehållet 
att en underlåtenhet från Iraks sida att skydda, stärka och respektera mänskliga rättigheter 
kommer att påverka programmen för samarbete och ekonomisk utveckling negativt. Denna 
strategi är mycket välkommen, även om striktare villkor hade gett ökad tyngd åt vikten av 
betydande framsteg på området mänskliga rättigheter. Man bör emellertid fortsätta att föra 
bilaterala diskussioner med de irakiska myndigheterna om den särskilda vikt som EU lägger 
vid respekten för de mänskliga rättigheterna och den enskildes grundläggande friheter, bland 
annat för religiösa och etniska minoriteter och särskilt utsatta grupper i det irakiska samhället 
såsom kvinnor, flyktingar och fördrivna personer. EU bör i största möjliga utsträckning stödja 
Iraks anslutning till Internationella brottmålsdomstolen. 

I fråga om handel och investeringar bygger avtalet, som inte är ett förmånsavtal, på 
Världshandelsorganisationens grundläggande regler, även om Irak ännu inte är medlem av 
den organisationen. Avtalet innehåller vissa betydande inslag av förmånsbehandling, t.ex. när 
det gäller offentlig upphandling, tjänster och investeringar.

Slutligen planerar EU ett samarbete rörande social och mänsklig utveckling för att bekämpa 
fattigdom och tillgodose de grundläggande behoven inom hälso- och sjukvård, utbildning och 
sysselsättning, vilket prioriteras av den irakiska regeringen. Man måste emellertid se till att 
detta samarbete inriktas på kapacitets- och institutionsuppbyggnad med beaktande av 
principerna om delaktighet, insyn och god samhällsstyrning.

Detta avtal mellan EU och Irak är historiskt och det ingås i ett avgörande skede för att under 
de kommande åren kunna bistå den irakiska övergången till demokrati, utmaningarna 
i samband med återuppbyggnad och utveckling samt Iraks återgång till en självständig stat 
med normala förbindelser med det internationella samfundet. EU bör fullt ut delta i det arbetet 
tillsammans med det irakiska folket och deras myndigheter som kommer att ställas inför 
många utmaningar, varav den viktigaste är landets säkerhet och stabilitet. De irakiska 
säkerhetsstyrkorna utökar sin kompetens ute på fältet, men de uppvisar brister vad gäller den 
inre sammanhållningen och saknar rättsliga ramar och demokratisk kontroll. Dessutom har 
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våldet förvisso minskat, men det utgör alltjämt en del av hotbilden. Det finns fortfarande en 
risk för att situationen ska urarta eller utvecklas till ett nytt inbördeskrig, där religiösa 
minoriteter, framför allt den kristna minoriteten, står inför det största hotet. Därför måste den 
nationella försoningen prioriteras av såväl de irakiska politikerna som det internationella 
samfundet, och arbetet med att befästa ett politiskt och institutionellt styre som präglas av 
delaktighet inom ramen för en demokratisk, federal och pluralistisk stat baserad på de 
mänskliga rättigheterna och rättsstatsprincipen bör få ett helhjärtat stöd. Slutligen kommer 
utvecklingen i detta land under de närmaste åren att utgöra en utmaning med tanke på att det 
är ett av världens fattigaste länder, trots sina enorma oljeresurser, där en stor majoritet av 
befolkningen inte kan tillgodose sina grundläggande behov (dricksvatten, elektricitet, sanitär 
infrastruktur etc.). Ett demokratiskt, stabilt och pluralistiskt Irak som är engagerat i sina 
medborgares socioekonomiska utveckling och med starka demokratiska institutioner kommer 
att spela en viktig roll för stabiliteten i en region som är av avgörande betydelse för den 
internationella säkerheten. Detta kräver en långsiktig strategisk vision som bör utgöra grunden 
för EU:s Irakpolitik under de kommande åren. Avgörande för Iraks stabilitet blir inte bara 
ett starkt stöd för hållbara, fullt demokratiska och pluralistiska institutioner, utan ett fortsatt 
tekniskt stöd för att säkra den irakiska ekonomins hållbarhet och effektivitet med fullständig, 
korrekt tillämpning av internationell avtalsrätt, effektiva upphandlingsförfaranden, 
en fungerande förvaltning och effektiva ramar för korruptionsbekämpning. Detta kommer att 
starta en process som ger allt större delar av det irakiska samhället tillgång till ekonomin och 
möjligheter till ekonomiskt oberoende. Fokus på dialog mellan olika religioner och försoning 
kommer också att bli avgörande för Iraks framtid.

Partnerskaps- och samarbetsavtalet vittnar förvisso om EU:s föresats att spela en viktig roll i 
Iraks omvandling, men EU måste fullgöra sina åtaganden genom att tillhandahålla mänskliga 
och finansiella resurser som motsvarar EU:s politiska ambitioner och de strategiska 
utmaningarna.
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YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR INTERNATIONELL HANDEL

till utskottet för utrikesfrågor

över utkastet till rådets beslut om ingående av ett avtal om partnerskap och samarbete mellan 
Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Irak, å andra sidan
(10209/2012 – C7-0189/2012 – 2010/0310(NLE))

Föredragande: Maria Badia i Cutchet

KORTFATTAD MOTIVERING

Rådets ursprungliga mandat från 2006 bemyndigade kommissionen att förhandla om 
ett handels- och samarbetsavtal med Irak. Irak och EU enades 2009 i Bagdad om att stärka det 
föreslagna avtalets status genom att ändra avtalets titel till ”avtal om partnerskap och 
samarbete”. Likväl handlar det nya avtalet till stora delar om handel, och ett helt kapitel rör 
handel och investeringar. 

Föredraganden välkomnar detta avtal eftersom det är den första avtalsförbindelsen mellan EU 
och Irak och ett steg i rätt riktning. Det handelsavtal som ingår i avtalet om partnerskap och 
samarbete och som inte är ett förmånsavtal är i överensstämmelse med 
Världshandelsorganisationens grundläggande principer, även om Irak inte ännu är medlem 
i den organisationen. Avsnittet om handel omfattar också en effektiv tvistlösningsmekanism 
med bindande skiljenämndsbeslut och förfaranden för kontroll av efterlevnaden.

Det ligger i både irakiernas och européernas intresse att se ett stabilt och demokratiskt Irak. 
I detta avseende anser föredraganden att underlättande av handel är ett bra sätt att öka 
stabiliteten och välståndet i ett land som är i stort behov av båda. Av denna anledning föreslår 
föredraganden att Europaparlamentet ger sitt godkännande av avtalet. Föredraganden vill 
dock samtidigt understryka att detta enligt hennes åsikt är ett första steg, och att Irak skulle 
behöva teknisk och logistisk hjälp för att kunna utnyttja avtalets fulla potential, i synnerhet 
avsnittet om handel. Föredraganden hoppas därför att kommissionen också kommer att förse 
våra partner med de verktyg och den sakkunskap som behövs för att de ska kunna utnyttja 
fördelarna med avtalet och fullgöra sina skyldigheter enligt uppgörelsen.

*******
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Utskottet för internationell handel uppmanar utskottet för utrikesfrågor att som ansvarigt 
utskott föreslå att parlamentet ger sitt godkännande.
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RESULTAT AV SLUTOMRÖSTNINGEN I UTSKOTTET

Antagande 6.11.2012
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David Martin, Paul Murphy, Franck Proust, Godelieve Quisthoudt-
Rowohl, Helmut Scholz, Peter Šťastný, Robert Sturdy, Gianluca Susta, 
Henri Weber, Jan Zahradil

Slutomröstning: närvarande suppleanter Josefa Andrés Barea, Catherine Bearder, George Sabin Cutaş, Béla 
Glattfelder, Syed Kamall, Pablo Zalba Bidegain

Slutomröstning: närvarande suppleanter 
(art. 187.2)
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Slutomröstning: närvarande ledamöter Sir Robert Atkins, Frieda Brepoels, Arnaud Danjean, Marietta 
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Schöpflin, Werner Schulz, Laurence J.A.J. Stassen, Charles Tannock, 
Sir Graham Watson

Slutomröstning: närvarande suppleanter Laima Liucija Andrikienė, Marije Cornelissen, Elisabeth Jeggle, Agnès 
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Slutomröstning: närvarande suppleanter 
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